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rală şî nu mai coréspundű pretenţiiinilorii natu- 
Se scie că alegerile dietale unguresc! suntü ale consciinţei omenesc!, ci au devenită toc- 

unicele în  felulü lorű prin mulţiunea nelegiuiri- *ai c° n ™1U u# ea ceê  ce e domnia dreptului 
lorft şi corupţiuniloru ce se comiţii eu ocasiu- Ş1 a adevëriilui in  
nea lorű. Décá noi le-amü <Ş.ice acestea, pressa ’ntréga

Nu se scia însô, că unö m inistru, fiă elü şi unguréscá n’ar găsi destulű de aspre cuvinte ca 
ungurescü, póte suferi sê fia alesulü, nu alù li- aô ne insulte şi së ne înfăţişeze ca pe nisce „min- 
berei espresiunï a voinţei alegêtoriloru, ci alesulü cinoşi“ şi „calomniatori.“
forţei, nelegiuirilorü şi corupţiunilortt. Astàdl însë vinü doué (Jiare de frunte un-

Ş i puţinfi ne-ar interesa şi acésta pe noi gureşei şi spunü în  gura mare, că sub stăpânirea 
Românii, cari n ’avemü cu alegerile nici în  clinü unguréscá nu mai e dreptate, că domnesce co
nici în  mânecă. rupţiunea şi ilegalitatea, ba că trăimfi chiar sub 

Ne interesézâ însë ceea ce scriu însăşi foile domnia crimei ! 
unguresci despre stările ilegale, neconstituţionale Judece acum ori-ce omü nepreocupatű, décá 
şi de sclăviă ce au sé le’ndure popórele de sub neadevërurï suntü cele ce le scrie pressa nema- 
stăpânirea unguréscá, ghiară despre nedreptăţirile şi schimgiuirile ce 

Pornindü delà alegerea m inistru lu i Széchényi ie suferü popórele nemaghiare din partea stăpâ- 
în  Kaposvar, alegere verificată, deşi dovedită ca nirei unguresci !
făcută prin cele mai sfruntate călcări de lege şi Judece orice omü nepreocupatű, cum ar 
de drepţii constituţional^ prin cele mai condam- trebui calificate cu adevëratulü nume stările de 
nabile corupţiuni, o parte din pressa unguréscá sclăviă în  care se ţin fi înlănţuite popórele ne- 
nu’şi póte înăbuşi indignaţiunea de cele ce se maghiare sub stăpânirea unguréscá, décá însăşi 
petrecü sub stăpânirea unguréscá, poreclită cons- pressa unguréscá le califică cu epitetulü de: dom- 
titutională. | nia crimei !

„Pesti Napló“ (303) nu’şi póte închipui cum a 
pututü fi verificată o astfelü de alegere, dér şi-o 
esplică în fine astfelű :

U n g u r i i  ş i  p o lit ic a  m o n a rc h ie i.

. . .  I „Agramer Tagblatt“ , cjiarü croatü ce apare 
„Amu aşteptatu verificarea alegerei minis- în limba germană, se ocupă ín t r ’unü primü ar 

tru lu i Paulű Széchényi de cătră comisiunea de ti cui ü de discursulű comitelui Kalnoky în dele- 
verificare a camerei deputaţilor^ Décá e verifi gaţiunea unguréscá şi constată că m inistrulü de 
catű, părerea nóstrá e că în  acésta ţeră nu esistâ I esterne se gâsesce sub presiunea elementului ma- 
dreptate, ci numai politică de partidü. De sute ghiarü, fiindü că în delegaţiune nu se gásescü 
de ori amü repeţitfl, că nu esistă nici unű mij- decât ü representanţi ai ideei maghiare In  fata 
locű contra abusirilorü electorale, décá ele se co acestei stări de lucruri num itulü diarü găsesce 
mitü în favórea partidei guvernamentale, căci în  nemeritu d’a scrie:
acésM (éra nu esistă nici o jurisdiefiune sub aciua- Noi suntema destula de buu, palrioţ! j vomü , ta
lu la  mvmsteru. de câte ort vorD fi ameninţate interesele monar hiei:

„Tisza  a respinsú pinsd.cţiunea Curie, dér toemai pentra acésta nu voi din cauga unorű
sub pretextulu suveranităţii legislaţiunei a men- ins,incte naţlonale eachMjvil,te sé espun(!,aü interesei,
ţinutO confusiunea puterilorfl statului, sin ju r is -  monarchiei ]a grele pericole. Monarchia are alte ,<•»'
dicţiunea séu ceea ce e şi mai réu decâtfl acésta, purI mai mari, şi acea politică husârăscă, care in iote
neconscienţiositatea jurisdicţiunei de partidă, care transacţiuni|e ei n>a avu|fl decâta neisb6ndâ
réstórnS dreptatea ş, legea cu capun josü ş, le potom nici mâcarfl pe cea mai mică dintre naţionalilă 
supună consideraţiuniloru politice. (lle diD (érá *  „ câştjge pentm idej,e ga J

„Trebue sé ne bucurămă de verificarea ale- „că nu ne P6te inspira încredere Incâta sé pr.mimü ca 
, gere, Iu, Széchényi fiindü o* era nevoia de U  ne arate drnmnla pentru marea politică in.ematională 

acéstá grozavă nedreptate, de aceste falsificări L  monarchiái. Politica maghiară, in cadrula corönei sf
dovedite şi mărturisite, pentru ca sé se pótá sta- Q • x o ■ o. , ’A . /  A . . i \  j  \ a nemulţămita do potrivă pe Croaţi şi Serbî,
bil, înaintea mtregei uml dovedita şi brutala vio- pe RutenI şi s|ovaeI) pe Român[ ; g *

re a legii ş. a dreptur.loru constituţtonale..; drept0 euvéntü sé „mfl jngrijaţIj că ea marei
„Dér poporulű, cu ale cărui drepturi se jócá politice europene va ajunge la resultate d’ascmenea 

sé nu se revolte, ci sé rí(|á. Căci rísu lü  nu ’i  funeste şi va deştepta neîncredere şi ură la toţi aliaţii 
e intertjisü sclavului, ş i pentru că rîde, nimenea firesel şi istorici ai monarchiei
nu se aruncă în  Ínchisóre. D .  aceea sclavul« „Agramer Tagblatt“ constată apoi că de 
lu i Esopu şl a nsu de libertatea grecéscá“. órece în  delegaţiunea ungară dominâză numai

„Egyetertes“ (303) vorbind despre murdarele vederile maghiare şi S lavii şi Românii n ’au cu- 
corupţiuni, abusurile oficiale şi falsificările comise véntű, réulü se simte şi în privinţa intereselorü 
la alegerea m inistru lu i Szecheny, despre brutala comune.
călcare a ju ră m â ntu lu i judecátorescü p rin  v e rif i-  Decă în delegaţinea ungară, Slavii şi Românii, pre- 
carea alegerei, (J*ce că s au cálcatü cu piciórele cum şi representanţii regatului trinitarü ar avea votft 
în  noroiu simţămentulfl de dreptate alü ómenilorü după importanţa lorü naţională, vederile esclusiviste ma 
ş i consciinţa publică, apoi continuă: ghiare ş î.ar găsi contragreutatea fîrescă; delegaţiunea

„înaintea ţâ rii, înaintea întregei lu m î s ’a ungară n’ar mai fi numai unü organü alü vederilorű 
doveditű, că în  Ungania legislaţiunea constitu- maghiare, ş i nici ministrulü de resbelű, nici ministrulü 
ţională ş i reg im ulü parlamentam comitű astfelű de esterne nu s’ar mai găsi sub presiunea de astâdi. 
de fapte, care n ic i odată, din n ic i unü punctű căreia mai multü séu mai puţinfi trebue sé se acomo 
de vedere nu se potű scusa... deze, ori cátü de mare ar fi dorinţa lorü d’a resista.

„ La  noi vedemü fălindu-se corupiţunea, în - Stricatulü echilibru parlamentaro din Ungaria şi Transil- 
vestindu-se cu toga judecătorului, pentru ca în  vania, precum şi din Croaţia, esercită influinţa sa stri 
modü neruşinatfi sé suprim e totü ce’i este căci0să şi asupra conducerei afacerilorü comune, 
ţă rii p reserisü ca lege ş i ca dreptü. Crima as- p ia ru lü  din Agramü încheiă a rticu lu lü  séu 
cunsă, ajunsă în  publicitate, se résplátesce la p rin  urmátórele cuvinte:
noi cu manifestaţiuni însufleţite de încredere şi Maghiarii, fiindü ei de ei, nu suntü şi nu pofü fi 
cu aplause fenetice, spre a plesni în  faţă mora- decátü interpreţi credincioşi ai intereselorü maghiare, 
lu lü  publicü şi a întări domnia ei prin crime Dér interesele generale ale monarchiei se compunü din 
ordinare. interesele egalü respectabile a’e tuturorü popórelorü din

„Legislaţiunea, jurisdicţiunea şi puterea pu- imperiu.., 
blică în  Ungaria nu consună cu ordinea mo-|

Finanţe unguresci.
Se (Jice că între ministru-preşedinte şi de finanţe 

ungurescü d. T is z i şi între g"upulü cassei Rotschild se 
vorü face cátü de curéndü tractâri definitive pentru aco
perirea sumelorü necesare guvernului ungurescü şi pen-
tiu emis,unea necesară în acestü scopü de rentă de 
hârtiă 5%.

E vorba mai întâiu de procurarea împrumutului ca- 
selorü în sumă de 20 milióne fl. efectivü, déf nu e es- 
chisü ca d. Tisza va îngriji de o sumă mai mare. In 
caşulü din urmă, ministrulü de finanţe ungurescü va 
trage in combinaţia şi suma necesară pentru ştergerea 
atoriei anului viitorü, care e preliminată cu 13 6 mi

lióne. Ar mai rémáné apoi sé se acopere deficitulü- pe 
1888, care e preliminatü cu 18-39 milióne fl.; dór trac- 
tările nu se vorü estinde şi asupra acestei sume, deórece 
ministrulü n are împuternicire legală în privinţa defici
tului. Socotindu se şi deficitulü, suma de care are ne- 
voiă ministrulü de finanţe ungurescü trece peste 51 mi
lióne efectivü. Nu s’a luata ínsé în considerare, că d. 
Tisza promite a incassa vr’o 6 miiióne fl. din plănuitele 
sporiri da dare; facerea şi succesulü legilorü respective e 
încă indoio-íü, şi nici nu e sigurü, că ímprumutulü cas- 
selorü se va acoperi cu 20 milióne, ci va fi nevoia de 
32 milione.

Déoá {inemü sémá că Ungurii dela putere suntü cei 
mai financiari din lume pe lângă aceea că suntü risipi
tori; că prin espunerile lorü financiare caută numai sé 
amágéscá lumea, deşi nu li se mai prinde fiindü de 
multü demascaţi; că preliminările suntü Fantastice: atunci 
ne putemQ aştepta Ia finele anului 1888 cu unü deficitü 
de 60—70 milióne, precum arată însăşi socotéla de mai 
süsü a foilorü unguresci.

SO IR: i L E  P I L B L
Din Orcivita ni se trimită unele comunicări fdrte 

durerose din punctulfl de vedere ald lipsei de armonii 
şi ala multora neînţelegeri ce esistă între Românii gr.- 
oiientali şi gr.-catolici de acolo. Aşa cu ocasiunea în- 
mormentărei unei femei din o familiă alCsă român6scă 
s au petrecuta lucruri de totâ regretabile. Când vorâ 
înţelege odată Românii că certele confesionale sunta ne
norocirea n(5stră ? Ore tota aşa facO adversarii noştri, 
Ungurii, cari suntfl împărţiţi în multa mai multe con* 
fesiuni?

In minele din Şemniţu din Ungaria o mare nefe
ricire ameninţase pe bieţii lucrători în 7 Noemvre n. 
Pe când din josü lucrau 8 muncitori, deasupra se surpa 
pe neaşteptate şi câdu asupra lorü o colosală massă de 
páméntü. Cu unü momentü mai degrabă simţiseră ne
fericiţii muncitori ivirea periculului şi toţi împreună îşi 
căn.tară refugiu sub carulü de povară, ce era în apro
pie! ea lorü. Carulü avü destulă putere pentru a oferi 
muncitorilorü adápostü măcar că ruinele acoperiră în- 
tregü carulü atá<ü de tare, íncátü íntregü personalulü 
dpla mine, după o încordată muncă dela 6 óre diminâţa 
pănă la 3 óre după amédí, abia putară résbi sé desgrópe 
carulü, sub care îşi aşteptau mórtea cei 8 nefericiţi.

S’a deschisü şi s’a predatü comunicaţiunei linia ie- 
rată Oradea-mare— Beiuşiu— Vaşcău.

Comitetulü Asoc. pentru sprijinirea ínvéiáceilorü şi 
sodalilorü români şi Societatea Sodalilorü români învilă 
la producţiunea ş i petrecerea colegială întocmită de So
cietatea Sodalilorü români din Braşovu, împreunată cu 
cantan, declatnaţiuni şi o piesă teatrală esecutate de 
membrii societăţii pe lângă orchestra musieei militare. 
Prolucţiunea se va ţinea Duminecă în 8 (20) Noemvrie 
1887 în onórea generoşilora fondatori Michailü şi E lisa  
Stroesco în (Jsua onomastică. Scopulü este ajutorarea 
inv0ţăceiiorfl şi sodalilorü români. Petrecerea se va da 
în sala Hotelului Nr. 1 la 7l/a óre séra. Amérunte se 
védü în programa de mai josü: Comitetulü Asociaţiunei 
pentru sprijinire'si alü Societăţii Sodalilorü români. — 
Intrarea de persóná 1 fl., pentru domnişore 50 cr., ga
lerie 50 cr. Bilete se potü cápéta la dd. Eremias ne-
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poţii şi librăria d-lui Ciurcu. — Programa producţiunei
1) Cuventu de deschidere. 2) Potpouri românescî, musica 
militară. 3) Declamaţiune ocasională. 4) Sub acesta ne 
gră stâncă, corfl aranjata de d-nu JV. Popovicî, cântată 
de corulO sodalilorG. 5) Declamaţiune. 6) Eramu prunii 
vârfu de munte, cord aranjata de d-uu N. Popovicî, cân
tată de corul Q sodaiilorO. 7) Vecinătatea periculâsă, co 
mediă într’unO acta, localisată din nemţesce, jucată de 
membri societăţii. — După producţiune urmeză danţo 
inceputultt la 7 Vi ore s6ra.

In  Slatina în România s’au botezatü (Jilele trecute 
doué familii de turci. După ce mai ânlêiu şî-au înde- 
plinitö cuvenitulü canonü, unü postű de rigóre de 40 de 
(Jile, au primitű consacraţia botezului. Unulü dintre bo
tezaţi e unö ténërü de 28 de anl, însuratù ; s’a fácutü 
creştinii cu nevastă-sa, primindü elő numele de Grigore, 
ér ea de Maria. Cealaltă familiă botezată e compusă 
din unü bëtrânü de 55 de ani, cu nevasta sa şi cu doi 
copii, unü bâiatü şi o fată.

| Voesce ş i vei puté!
Téra Bârsei, Noemvre 1887.

Ori de câte-orl e vorba de întreprinderea unei ac
ţiuni mai însemnate pentru îmbunătăţirea sorţii poporu 
lui nostru, prima pedecâ de care ne lovimö este mi 
seria.

Miseria este, ce-i dreptG, unulü din cele mai fun 
damentale rele, ce stă in calea progresărei nóstre politice 
şi culturale, dér totuşi ea nu este nici decum de natură 
ca sé o putemü admite dreptü motivö de scuse, ori des 
curagiare pentru cei ce suntü chemaţi a lucra pe tere 
nulö bunflstârei şi înflorirei morale şi materiale a popo 
rului nostru.

Este ridiculö, ba este chiar şi nbsurdü a crede, că 
décá sunlemö séraii nu mai putemü face nimica, că tre- 
bue áé stămO în amorţire şi sé aşteptămd ulteriórele lo 
viluri ale sorţii. Pentru unii ca aceştia, miseria este ( 
perdea, după care cérca a se retrage dela activitatea co
mună naţ.onală; căci scrisü este pe pagina istorei tutu- 
rorü popórelorü c*u trecutü glorio-.a ca ala nostru, că nu 
numai In bogăţiă zace forţa, ci aceea z ice mai vértosü 
tn puterea braţelorfl şi in vonţa de a lucra

Dovéda cea mai noué despre acésta ni au dat’o 
bravii noştri Români din comuna Mehala, în Ungaria.

Cine şi-ar fi adusü aminte despre ómenii aceştia, 
cari de 20 de ani batü la porţile surde ale despoţilorO 
stăpâni, reclamându-şl în pustiu drepturile lorii perdute; 
cari, desconsideraţi de legile civile şi bisericesc!, gémű 
striviţi sub jugülü di-strugétorü alü chierar.:hiei sérbescl; 
cari deja din timpuri vechi suntü obiecui le batjocură şi 
dispreţO în mâna unorü esploatatorl nesăţioşi: cine şl ar fi 
adusü aminte despre nisce sclavi nefericiţi ca aceştia, că 
vorü fi în stare sé aştârnii deodată mii de florini pe al- 
tarulü independenţei lorü bisericesc*! şi în decursü de abia 
câteva luni sé sfarme de pe braţele lorO ruşindsele lan
ţuri alo sclăv»ei chierarchtee sérbescl?/

Nici cei mai optimişti bărbaţi faţă de poporü n’arü 
fi pututü crede, că Românii din Mehala vorü fi vre-odată 
în stare sé se emancipeze prin propriele lorü forţe de 
sub sclăvia sérbéscá; dér étá, unű moinentü de însufle
ţire generală fü de ajunsü, pentru ca lanţurile sclăviei 
sé se topésca de pe braţele lorü, ca şi céra la faţa fo
cului. Abia timpü de câteva luni a trecutü şi ei au bi

serica lorü, preotulü lorü, eclesia lorü propriă şi inde 
pendentă.

Făcutu-le-a acestea bogăţia? — Nu!
Nu bogăţia le-a fácutü pe sérmanele femei munei- 

tóre ale unei fabrici de tutunü de acolo sé jertfésci abia 
în câteva Iun! sute de florin! pentru recâştigarea inde
pendenţei perdute, căci ele ínsé-le nu aveau nimica, a- 
fară de simbria muncei lorü, de 30 de crucerl pe (Ji.

Voesce şi vei puté! Acésta este devisa mántuilóre 
a unui poporü de viéjá, şi nu este condiţională acéstá 
devisâ, nici de posiţia materială, nicî de alte împrejurări 
esterne, căcî ea în sine îşi are puterea sa.

Dovecjl nenumérate ne dau despre acésta chiar şi 
raţiociniile bisericelorü nóstre dela sate.

Nu este anü, în care nenumérate comune româ
nescî sé nu se entusiasmeze pentru laudabila ideă de a 
emula prin clădiri de biserici pompóse. Preotulü zelosü, 
parte amágitü de recompensa ostenelelorü, parte rápitü 
de farmeculü unorü consideraţiuni mai înalte ale evla
viei creştinesc!, se pune în încordată activitate, predică 
pe strade şi pe amvonü, indémná neíncetatü cu cuvén- 
tulü şi cu fapta, pănă când însufleţesce tóté spiritele 
pentru idea sa.

Acum succesulü este deja asigurai ü. Nimenea nu 
se ’ntrébá de este séracü or! bogatü. Vremű sé facemü! 
trebue sé facemü! Acésta e refrenulü ce se aude pe bu 
zele tuturorü, şi étá că bisericile unorü comune ca vai 
de ele, cufundate în miseriă nesfîrşită şi lipsite de ori 
ce isvorü de venitü, ca şi prin minune se avântă în cel 
mai scurtü timpü la capitale însemnate. Sute şi mii de 
florini se adună în lada bisericei, aşa că acolo, unde în- 
nainte de asta cu 5—6 ani nu aflai nimicü, astăzi gă- 
sesci unü capitalü de cinci—şâse mii de florini.

Nu bogăţia a făcutö miile acestea, căci în tótá 
comuna nu se află unü omü bogatü, nu găsesc! adese
ori în totü satulü o sută de florini. Nu bogăţia a adu- 
natü miile acestea, ci puterea braţelorO şi voinţa de a 
lucra.

Ce sé (Jicjmü despre miseria inteliginţei nóstre?
Avemü atâţia preoţi, câte comune şi încă pe ju- 

méfate atátü ; avemü învăţători, avemü profesori, comer
cianţi, medici, advocaţi şi alte multe feliurl de domni şi 
cu tóté acestea Assodaţiunea transilvană, care este me 
nită pentru cultura şi literatura unui milionü şi jumétate 
de Români, abia numără vre o 80 de membri fundatori. 
Dorire-ar fiă-care, ca acéstá Associaţiune iubită sé créscá, 
sé ínfloréscá; fiă-care cu mâhnire sufletéscá ia actü des
pre prea neínsémnatulü numérü de membri ai acestei 
Associaţiuni; nici unulü nu este, care sé nu fiâ gata a 
jertfi — décá ar avea de unde. Dér inima i se sfâşiă 
de durere, că nu póte ajuta nimicü; (Jüele lui se stre- 
córá pe íncetulü în chaosulü imensü alö universului, 
mórtea se apropiá, şi elü — sérmanulü Románü — nicl 
mácarü atâta mângâiere nu are, ca pe anuntulü séu fu
nebru sé pótá figura unü simplu titlu de onóre, titlulü 
de membru alü Associaţiunei transilvane, pentru ca sé 
scie lumea, că şi elü ca Románü, cátü a trăita, a con 
tribuitü ceva pentru cultura naţiunei sale.

Tóté acestea din causa miseriei; din causa acelei 
miserii, cu ajutorulü căreia abia în câţiva ani, ba chiarü 
în câteva luni s'au adunatü sute de mii de florini pen
tru rădicarea deja a unui frumosü numérü de institute 
de creditü şi economii, ér Associaţiunea transilvană, care 

ímplinitü deja 25 de ani ai esistenţei sale, abia şl-a 
pututü înciripa o sută de mii de florenl. Abia şl a pu-

tuta înciripa Associaţiuna unui milionO şi jumătate de 
Români o sută de mii de fiorini în 25 de ani, în timpii 
ce câteva luni au foştii de ajunsa pentru ca nisce mici 
consorţiuri, de 30—40 de membri, să compună câte 
40—50 de mii de florini.

In faţa acestei ilustraţiuni, credemfi, că nu mai e 
lipsă de comentarii. Nu ne va judeca nimenea de prea 
aspri, decă, fără considerară la posiţia materială, ceremil 
ertfe dela fiă-care Românii adevărata; dela fiă-care Ro 
mânii adevărata ceremil să păşescă împreună cu noi pe 
arena de luptă în faţa periculului ce ameninţă existenţa 
socială, politică şi naţională a poporului româna.

Nu miseria, ci voinţa decide. „Voesce şi vei put6a 
a fosta, este şi trebue să fiă devisa ori cărui poporâ cu 
mare viitorii! —m.—r.

Dela isvórele Someşului mare, Ootomvre 1887.
In (Jiarulü „Gazeta Transilvaniei«, No. 215 din a. 

c. precum şi în alte (Jiare s’a publicata scirea, că în 
Rodna veche „cu ocasiunea punerei petrei fundamentale 
la casa comunală s’au descoperitü nisce pimniţe subterane 
care datézá din timpulü pre când Rodna era oraşa să- 
sescü“. Voindü a chiarifica acostă scire, îmi iau voiăa 
descoperi urmátórele :

Ca martora oculara, carele cu ochii mei am vëijutü 
cele întêmplate acolo, în interesulü adevérului dechiarü 
din capulü locului de neadevératá scirea comunicată. Căci 
lucrulü stă cu totula altcum.

E adevératü că comunitatea Rodna-veche edifică 
casă comunală din nou şi încă din materiala solida, cu 
unü etagiu chiar în partea osfică a pieţei locale; dér 
pănă acuma s’a săpata numai o parte pentru fundamenta, 
şi celara (pivniţă), însë nu s’a pusa nici o pélrá funda
mentală, şi cu ocasiunea acelorü săpături în locü de a 
se afla pàmèntü destulü de solidü spre a pune funda- 
mentulü, s'a data de una substrata de pâmênta nSsiposü 
pe care nu se póte edifica una astfela de edificiu in 
moda durabila. Din acestö motiva întreprinzătorii fraţii 
Adlef din Bistriţă au făcuta propunerea: ca së se pună 
sub fundamenta trunchiu (grintJO din stejarü ca së fiă 
Ridurile casei dădinde mai sigure.

Dér aşa numitele »pivnţl săsescl» nu s’au desco
peritü, decâtü nàsipü de apă, semna că şi pe acolo au 
cursa cândva rîula Someşa. Bine era décâ în loca de 
năsipa s’ar fi descoperita vre-o comórá de a lui Darie 
împëratula, Cresa séu Alexandru celü Mare, acea co
mórá era fórte bine venită pentru comuna Rodna. Cu 
o atare comóra s’ar fi acoperita spesele edificărei noului 
edificiu, căci casa comunală din Rocna se edifică numai 
pe banii împrumutaţi din cassa orfanală comitatensă, re- 
plătindu*se apoi din sudórea poporului precum şi din 
banii ce au së incurgă din vinderea pădurii foştilorâ 
grăniţerl şi descendenţii lora. Aeeşii bani s’ar fi pututü 
folosi esclusivü numai şi numai spre scopuri folosi- 
tóre lorü.

Da întru adevërü descendenţii grăniţerilora din 
Rocna au forte mare lipsă de banii ce vorü încurge din 
vinderea pădurilora lorü, căci de-o parte edificiula sco
tei lorü fiindü vechiu şi scunda nu le pré face onóre, 
căd nu corëspunde de loca cu spirituîa timpului actualii 
şi totuşi în acela se înstruézâ aprópe la 200 copii, de 
sine se înţelege în aerü coruptü şi nesánátosü Acesta 
edificiu pretinde fără amânare o reparare radicală, décâ 
nu edificarea din nou. De altă parte casa bisericei ro
mânesc! precum şi alte edificii aparţinătore ei asemenea 
pretindă reparări însemnate. Biserica şi scóla după sta
rea în c.ire se află sunt a ca nisce fa Iii, care arată în. 
florirea şi bunăstarea unei comunităţi, séu din contră 
căderea şi regresulü ei. Afiră de acestea, este fórte 
simţită necesitatea de a se înfiinţa pentru descendenţii 
grâniţerilora una fondü de ajutorare pentru vitele cor
nute, şi mai alesă pentru bou, cu care păgubesca ade
seori, şi din care causă mulţi indivizi rëmâna sëraeï şi 
fără carü. Pentru atarl scopuri ar ti de dorita së se fo- 
losescă bunurile grăniţerescl.

(11.) F O IL E T O N  U .

Z.O G O FSTTJZ.T7 M A TJC ItT
NOVELĂ.

Erau singuri.
Mateiű védusc pe Rada şi de aceea era curiosü 

şi cuprinsă dé unü neastémpérü.
— Par’că a fostü Rada la tine, — grăi Mateiü 

cam repede şi apăsatu, dér îndată se domoli şi cu o 
vorbă mai blândă se adresa cu cuvintele: — Ean spu 
ne’mî Rădiţo... spune’mî deu cu adevératü... n’a vor- 
bitü ea de mine?

— Nu, — dise repede Rădiţa. — N’a vorbitü de 
d-ta nici unü cuvintélü măcar. Aveam de-ale nóstre, 
ce s’a mai întemplatu prin satu de când nu ne am mai 
védutü.

Mateiü rémase pe gânduri.
—- Minţi, Rădiţo! — o apostrofă Mateiü. — Minţi

— repetă elü şi se scula de pe scaunü. Se primbla 
prin casă cu capulü în pământii şi mai apoi se apro
piá de o ferestră care réspundea în uliţa, ce duce la 
curte, i se păru că vede pe cineva, dér că ferestră nu’i 
destulü de străvezie, şterse puţinu ferestră, se uită mai 
eu băgare de sémá, insé nu era nimicü, nu era nimeni 
pe ein' sé vâ ă, ínzadarü a stersu ferestră.

liţa în totü timpulü acesta s’a uitatü bine la

ceea ce facea Mateiu, observa câtu este de nelinistitu 
şi de-aceea nu dise nimicu.

Mateiu se întorse dela ferestră şi r6mase cu ochii 
aţintiţi la Rădiţa.

— Ce Dumnezeu, logofete, par’că ai făcutu unu 
lucru mare ce te neliniştesce ?! — grăi Rădiţa.

— Da, Rădiţo! Am ceva pe inimă. îmi este... 
par’că n’aşti fi în minţile tote. Nu mai sciu ce facu. 
Iată şi acum am venitu la satii, şi numai după ce am 
ajunsu aicea, mi-am adusii aminte că plecasem airea. 
Nu sciu ce’i cu mine ! — găta elu, se opri în mijlo- 
culu casei şi se uita la cârciumăriţă. — N’a vorbitu de 
mine Rada? întreba elu şi rfimase nemişcata acolo unde 
se afla.

— Nici prin gându nu i-a trecutu s6 întrebe des
pre D-ta, — grăi Rădiţa p’aci’ncolo.

Mateiu începu din nou sS se primble şi după oâ- 
teva momente se opri erăşî în locu.

— Tu, Rădiţo, s6 te întrebu ceva. Decă ar fi 
unft băiatu se bage slugă, undeva, înţelegi Rădiţo? 
s6 se bage slugă decă ar găsi de-odată doi stăpâni 
şi unulu i-ar da cu dece galbeni mai multă simbrie, 
ce dici tu, unde ar trebui sfi între ca slugă acelu 
băiatu ?

Rădiţa rimase uimită. In cele din urmă vorbi.
— Ce întrebare, logofete! Ori cine vede câ’i mai 

cu cale sS între acolo unde’i dă mai multu.
— Aşa gândeseu şi eu, — grăi Mateiu şi se a-

şedâ pe unü scaunü lângă masă. In faţă pe celălaltu 
părete se afla o oglindă şi cum sta logofétulü pe scaun 
şi cum sc vedea aşa de trecutu la faţă, îş i gândea că 
réu face ce face, şi că ar fi mai bine de n’ar face ni
micü, şi de ar rémánea aşa precum se afla când trăia 
mamă-sa.

Dér ean stai Rădiţo! — începu logofétulü după 
o pausă. Decă acelu băiatu, scii, care a venitu sé se 
bage slugă, ar fi vorbitü mai ântâiu cu stăpânulu, ca- 
re-i dă mai puţinii, * şi decă numai după aceea ar fi 
vorbitu cu celü care’i dă mai multü, ce dici atunci? 
cum trebue sé facă? — întreba Mateiu şi sta cu ochii 
căscaţi aşteptându réspunsulü.

— Decă a vorbitü numai şi decă n’a luatü nicî 
unü felfi de arvună, n’are nimicü de a face, — dise 
Rădiţa.

La aceste vorbe Mateiü privea într’o parte şi cu 
degetele bătea pe masă, se íntórse ínsé spre Rădiţa şi 
se uita la ea seriosü.

— Dér ean sé’mi mai spui tu ceva, Rădiţo. Décá 
îi place unü stápánü mai multü decatü altulü, scii, se 
întemplă câte odată, — dise Mateiü sbárcindü din nasü,
— ce clici atunci? unde sé între báiatulü?

Rădiţa înţelese întrebarea. Yédú că Mateiu vor- 
besce în pilde, cari privescü pe Maruţa dela curte şi 
pe Ileana scutarului Dumitru. O cuprinse unü nöcazú 
care’i făcea întunerecu înaintea ochilorü.
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din cestiune, décá acét̂ a se putea face în alte timpuri 
mai bune, sub împrejurări şi condiţiunî mai íavoritóre 
ca in care tráimü acum. Casa comunală din cestiune 
se edifică mai multü numai pe spatele şi în sarcina unei 
singure clase de locuitori şi nu pre a tuturora, adecă 
numai pre descendenţii grăniţerilorO din Rodna şi étá cum: 

Pădurea vândută spre acestü scopü e averea pri 
vatâ, esclusivO numai a lorü, precum e şi intabulată în 
cărţile publice; páméntulü, adecă grădina pe care se edi 
fică aceea casă, asemenea e a lorO proprietate, ba pen 
tru dânşii acela e unü locü istoricü, căci pre acela a 
fostü casa de vigiliă (pază) „Wachthaus* grăniţărâscă, 
adecă este loculü, ce cu dreptate se póte numi »pămân 
tulü penitenţei şi alü plângerei*, căci pre acela în tim- 
pulü graniţei se plăteau şi mésurau foştilorO grăniţeri, 
cu dreptü séu fără dreptü, cele 25 şi mai bine de bâte 
după „vorschrift-ulü (regulamentulü) militárescü; acestü 
locü legatü de atâtea suveniri, fiii şi descendenţii foştilorO 
grăniţeri din Rocna ílü oferézá némurilorü stréine venite 
la ei, şi încă gratisO, şi edifică casă comunală; ba încă 
şi mai multü, pentru dragulü íorü, de bună voiă şi-au 
pusü ca garanţie averile grăniţăresci pentru banii împru
mutaţi spre edificarea casei comunale, la a căreia clădire 
Minării (Maghiarii), Germanii, Saşii, Armenii şi Jdanii, 
nu contribuescü nimicü séu fórte puţinO şi neinsemnatü 
taţă cu grâniţerii; şi totuşi ei suntü aceia, cari în gura 
mare strigă şi reclamă drepturi: „şi noi suntemü în co
mună, şi noi după lege avemü drepturi egale la averea 
comunală, nu numai voi, Rumunyi“ !

Şi după legile esistente în vigóre aşa e, căci orice 
venitură după 2 ani câştigă drepturi şi legile ílü favori- 
sézá. Acestea venituri, séu după 4*sa poporală „aduşi 
de apă“, in Rocna se înmulţescfl pe (Ji ce merge fórte 
tare şi elementele acestea pescuescü în tulbure după 
drepturi şi prerogative fórte mari; şi noi în íavórea lorü 
ne jertfimü averile nostre lăsate de părinţii noştri, cari 
au răbdatO şi sángeratü pentru ele mai în tote campa
niile Europei. Causa réului zace în neînţelegere, frică, 
laşitate şi lipsa de tactü conducétorü,- precum şi în ne
păsare faţă de sfaturile bárba(ilorü cu esperiinţă. Căci 
precum aurulü se lămuresce în focü, to :mai aşa şi cu
getele şi părerile omului, se limpecjescü şi thiarifică nu
mai prin concursulü şi discutarea senosă a mai multorü 
indivizi cu capacitate.

Altcum edificarea menţionatei case comunală din 
Rocna n’a urmatü întru atâta la dorinţa espresă a în- 
Iregei popi>laţiunî, care prevede, ce sórte póte sé-iü a- 
jungă la ca»ü décá ar urma nesce timpuri grele pentru 
econotniă, séu décá comuna nu ar puté réspiáű dato 
riile sale; datorinţa edificărei a arâtat'o mai cu sémá 
numai o mică fracţiune din representanţa comunală, şi 
mai cu sémá cei streini şi de altă lege; şi se presupune 
că şi cu föispanulü în frunte, se înţelege de sine că elü 
numai la ruperea lorü. De altmintrea „Măria Sa" se 
iuteresé̂ á multü de Rocna, şi se póte uşorO afla causa 
pentru ce. Altcum la ori ce alegeri, fiă acele de notarü 
séu şi de altü diregétorü mai micü şi neinsemnatü, se 
aude din gura solgábiréilorü: „aşa e voinţa e-:presă a 
»Măriei Sale,“ şi la acésta toţi tacü, ja pescele, ca sé 
uu cadă în disgraţiă, căci de nu.. . tae popa limba! E 
tristö dér adevératö. (Va urma.)

Unu romanţă asupra evenimentelorO din timpulO 
lui Petru şi Asan, seu din timpulO lui Ioaniţiu.

Manuscrisele pentru acestO concursO se vorQ tră- 
mite comitetului|societăţei înainte de finele lui Ianuarie 
1888, în Bucuresci, PasagiulO RornânO.

Autorii celorO alese vorO fi premiaţi fie-care cu câte 
unQ obiectO de artă şi cinci sute esemplare. Celelalte 
esemplare se vorO împărţi gratuita elevilorO din sc6!ele 
macedo-române, ca şi Cartea de AUgere a d-lui A. Ba- 
gav, premiată şi tipărită de societate.

Rogare. Subscrisulü şi-a propusü a descrie fauna 
peseilorü din patriă. Dreptü aceea, psntru ca s6-şi pótá 
împlini acestü propusü, este de lipsă, sé aibă la disposi- 
ţiune, ín cátü va fi posibilö, tóté speciele de pescí, ce 
se află în patriă, pentru aceea cu tótá încrederea sé 

gă de toţi acei civî ai patriei, cari ílü potü sprijini în 
acéstá întreprindere a sa, sé aibă bunétate a trămite 
la adresa (în Blaşiu) subscrisului diferitele specii de 
pisci, ce s’ar afla în apele de pe acolo. — Pescii sim
pliciter suntü a se pune în beşică de porcü séu de vită 
turnändü preste ei spirtO; beşica se légá la gură şi apoi 
se aşe()â într’o scatulă (cutiă). Totodată se rógá, ca sé 
se însemne loculü, unde s'a aflatü pescele, şi numele 
popularü alü acestuia, va sé <Jică cum Hq numesce po 
porulü. Portulü şi alte spese le va suporta museulü 
gimnasiului de aci, a cărui proprietate vorü deveni pescii.*)

şedinţa camerei s’a ţinuta unù consiliu de mi
n iştri. M inistruhi de justiţiâ a demisionatü.

C O PEN H A G A , 18 Noemvre. —  Fam ilia  
împăratului rusescü a plecatü eri după amé(Jï 
la Berlinü, unde va sosi adî înainte de amédï 
la IO 1/, 6re.

B E R L I N Ü ,  18 Noemvre. —  D in  inciden- 
tulü sosirei împăratului Rusiei s’au luatü cele 
mai întinse mësurï.

D I V E R S E .

*) Tóté foile suntü rugate a publica acésta.
A. Uilăcanit, 

prof. de scienţ. natur. la girn- 
______  nasiulü diii Blaşiu.

Ultime scirî.

Societatea macedo-română, „Lumina“ din 
Bucuresci.

Se publică concursO pentru următârele patru cărţi 
in dialectul0 macedo-românO :

Geografia şi Aritmetica pentru trebuinţa scoIelorO 
primare. Amândouă aceste vorO fi traduse după cele a- 
doptate pentru usula scolelorQ primare din cantonulft 
Vaud (Elveţia) dela 1882 încoce, coprmcjândo şi adăogi
rile de cari au trebuinţă locuitorii din peninsula Bal
canică.

O colecţia de versuri originale, urmată de antologia 
poeţilorO români dela Carpaţi.

Be rlinü , 16 Noemvre. —  „Kreuzzeitung“ 
publică o scrisóre injuriósá ce i s’a trim isü de 
ofieeri şi care încheia cu cuvintele: „ In  curéndü 
are să vă ia dracu! L a  revedere în  B e rlin ü !“ 
„Kreuzzeitung“ observă la acésta, că şi Francezii 
în 1870 totü aşa vorbeau, dér au vécjutü Ber- 
linu lü  numai ca prisonieri.

Constantinopolű, 16 Noemve. —  Consiliulü 
bisericescü armeanü a discutatü alegerea unei de- 
putaţiuni, care să mérgá la Marele V iz ir  spre a 
respinge ori-ee responsabilitate pentru actele ul- 
terióre din causa demisiunei neretrase a patriar- 
chului şi spre a cere esecutarea pretentiunilorü 
formulate de patriarchulü, ce se basézá pe drep
turile concese de Pórtá Armenilorü şi garantate 
prin tractatulü din Berlinü. Décá acéstá repre- 
sentaţiune nu va avé nici unü succesü, atunci 
deputaţiunea se va adresa Sultanului şi póte că 
şi Katholikosului (capulü bisericei armene) din 
Rusia.

SCIRI TELEGRAFICE
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

P A R IS , 18 Noemvre. —  Guvernulu a pre- 
sentatü în  camerî petiţiunea d’a se urmări Wilson. 
Drépta ’ş i retrase interpelarea. Estrădarea lu i 
Wilson pe mâna tribunalului s’a încuviinţată cu 
527 voturi contra 3. M in istru lü  de interne a 
comunicaţii, c£ a suspendaţii pe prefectulü poli
ţiei Gragron şi că a numitü altü prefectü. După

Unu alu doilea satelitü alü pământului. — O tele
gramă primită de „Echo de Paris«, din Maubeuge, oră- 
şeltt francezo în departamentulü Nord, spune că de câ- 
te-va nopţi se observase pe forturi şi prin apropierea 
cetăţei o lumină electrică de aparenţă, care părea că 
vine din cerO. Se credea ântâiu că e vorba de unü ae- 
rostatü, dér în nóptea de 25 fü luminatü de aceeaşi lu
mină şi oraşulO. Atunci se observă cu ochianele pe cerü 
o stea strálucitóre în forma unei jumătăţi de lună, în
conjurată de o lumină cenuşiă. Era unü alü doilea sa
telitü alü pământului pe care astronomii ’lü prevăcjuseră 
de multü. De acum luna va avé unü tovarăşO — care 
deocamdată îşi aşteptă încă botezulO.

Unu Mesia ungurescü. — Cetimü în „Pester Lloyd“ 
urmátórele: In comuna Tarczal, din comitatulü Borsodü, 
s’a obser,rat0 filele trecute o mişcare neîndatinată prin 
poporO. — Cele doué strade mari ale satului erau pline 
de săteni, îmbrăcaţi în haine de sérbátóre, tuşeau cu pie
tate şi se îndreptau cătră o casă din mijloculü comunei, 
ca acolo sé vadă faţă în faţă pe „Christosü celü nou* 
şi sé priméscá binecuvântarea chiar din gura sfântului 
Mesia. Acelü Mesia din Tarczal era unö feciorü de satü, 
loanü Cservák, care şedea pe unü scaunü lângă masă, 
incungiuratü de luminări aprinse şi de icóne sfinte. Elü 
era îmbrăcata în o reverendă făcută din hârtie négrá şi 
avea câte şi mai câte impestriţături şi códe legate de 
haina sa. Ómenii, cari aveau fericirea sé pótá intra la 
Mesia, ii sărutau mânile cu eviaviă şi privéu în faţa dân
sului cu totă umilinţa, ca în faţa lui Dumnezeu; femeile 
cu deosebire făceau cruci cu ambele mâni şi se tăvăleau 
în genunchi înaintea lui, sérutándu’i piciórele. Acéstá 
„scenă sfântă“ a continuată pănă de cătră sérá, când 
sub-prefeetalü, care a au<|itü şi elü de sfántulü din Tar
czal, a venitü sé i se închine, dér nu cu capulü plecatü 
şi smeritü, ci cu patru gendarmi din cetate. Intre vâie- 
rările şi sbuciumulü revoltátorü alü superstiţiosului po- 
porü, a fostü scosü jupánulü Cservâk din casă şi ca unü 
nou Mesia, a trebuita sé mérgá cu mânile legate índérétü, 
pănă la primăriă. Aid după multă cercetare, s'a aflatü 
că Cs3rvâk e unü h ilucinátorü, din care causă a fostü 
transportatü a doua 4> íntr’unű institutü de nebuni.

Cununiâ. — Nicolau şi Ana S. Matincaşiu, ToanO 
şi Veronica Lemenyi invită la serbarea cununiei fiilor0 
lorQ Ana Morincaşiu ş i Augustinu P. Lemenyi teologO 
absolute care se va celebra la 24 Noemvre a. c. la 3 
ore p. m. în biserica gr. cat. din Secueu. Secueu, 12 
Noemvre 1887 st n.

Cununia. — DomnulO şi D6mna Voicu Moţoe şi 
V-a M.tria I. Burduloiu facO cunoscută căsătoria fiicei 
lorO D ra Maria Voicu Moţoe cu D-nulO IoanO I. Burdu
loiu ce se va celebra Duminecă la 8/20 Noemvre ora 1 
p. m în biserica nouă cu chramulO Sf. Adormiri din 
Cernatii (Săcele). Cernatu, Noemvre 1887.

Editorö şi Redaciorü responsabilă: Dr. Aurel Muresianii.

— Sciu eu?! sé între acolo unde’i place! — vorbi 
furiosu Rădiţa, ér mai pe urmă continua: — De ce 
mé întrebi astfelfi de întrebări? D-ta nu poţi vedea 
singură cum este mai bine ?

—- Apoi de Rădiţo, întrebă şi eu aşa pentru mine, 
căci a venită unu băiată, — dise, dér se opri şi se 
şterse pe [frunte. — întrebă şi eu, pcntru-că uneori 
suntü lucruri fórte uşore, pe care singură nu eştî în 
stare sé le judeci. Se întemplă câteodată şi astfel ă.

— S ’o fi întemplândă, — începu Rădiţa. — în- 
ţelegu eu logofete, numai de nu te-ai căi! — adause 
cârcîmăriţa, îşi lua şorţulă, îşi acoperi faţa şi începu a 
plânge.

Mateiă rémase o clipă în nedumerire. Se apropia 
de Rădiţa, î i  apuca capulă cu braţele, o săruta, şi după 
câte-va momente, o lăsa din braţe şi grăi:

— Nu crede Rădiţo! F i i  lin iştită!... Dér eu nu 
mai potă sta.

Elă eşi, Rădiţa ínsé rémase plângendă.
X.

Dela cârciuma Rădiţei, baba Rada a mersă dreptă 
la curte ca sé întelnescă pe Maruţa.

Era după prândă.
Maruţa torcea cu o rotă în căsciora din faţa ea- 

seloră boeresci.
Rada era supurată de cele audite la cârciumă şi 

ori câtu voia să-şi ascundă nécazulü, nu i-a fostă cu

putinţă, căci ea iubia multă pe Maruţa şi faţă de cei 
pe cari î i  iubimă, este greu de totă a ne ascunde.

Când intră în căscioră la Maruţa, era într’unu mare 
neastémpéru şi astfelu cum era ea, se puse p’ună scău- 
nelă şi ceru ună paharu de apă.

Maruţa câtă ai da în palme a adusă apa.
— Ce ţi-s’a întâmplată, leliţă Rado ? ... Eşti aşa 

de aprinsă!... Ce ai păţită?
— N’am păţită nimică, — dise Rada şi’şî béü 

paharulu. — Am umblată mai iute ca de obiceiu şi 
m’am încălditu, dér încolo, n'arn păţită nimică. — Sé 
vedi ce-am audită la Rădiţa, — continua Rada. — Am 
auditu că Smaranda lui lonă sin Ionă a fugită cu 
George alü lui Costache; a fugită în sătulă vecină şi 
adî s’a întorsă acasă.

— A fugită Smaranda ? — întreba Maruţa minu- 
nându-se.

— La ce te miri? Aşa se facă la noi căsătoriile 
de cinste; şi o fată care nu fuge, este o năucă, o prostă, 
nimenea n’o bagă’n semă.

— Am auditu leliţă Rado, căci n’am venită de 
eri d’alaltăerî aici. Am audită, dér... îţ i spună dreptă 
că nu mi-se pare lucru potrivită ca o fată sé fugă. Cu 
aşa ceva nu m’aşă putea obişnui, de-aşă mai sta de 
dece ori pe câtă am stată în părţile acestea.

— Nu dice de doué ori, Maruţo! Decă totă lumea 
ar face aşa cum facemă noi, atunci de sigură şi tu ai 
dice că este frumosu. Fiă care în ce s'a pomenită!

Smaranda ínsé aşa a făcută, — continua Rada şi din 
una într’alta, din vorba despre tortă şi despre ce s’a 
mai întemplată de când n’a mai védut’o, ajunseră amén- 
doué la o clipă, când nu mai diceau nimică.

Maruţa era neliniştită.
— N’ai vgdută pe Mateiă ? — întreba ea într’ună 

târdiu. Acestă întrebare a făcut’o Maruţa pentru în- 
tâiaşî dată. A făcut’o însă şi după ce s’a înroşită pen
tru ună momentu, şi-a venită erăşi în fire.

Rada nu s’a minunată de acestă întrebare, dér 
era turburată, căci nu scia ce sö réspundá.

— Nu l ’am védutü, — respunse scurtă Rada, şi 
se uita la Maruţa care, neavendă nimica în mâni, se juca 
cu baerile dela şorţă şi se uita în pămentă,

— Leliţă Rado! — începu Măruţa după ună of
tată greu. — Sé nu rîdî do mine, căci eu sunt o fată 
singură pe aicea, departe de mama, şi n’am nici o pre- 
tină, afară dc d-ta. Mateiă este dintr’ună sată cu mine, 
îi cunoscă neniulă, şi par’că când îlă vădă şi'i spună 
lui câte ceva, mfi mai uşurezu; eu am multe de spusă, 
căci multe mai are o biată fată cum sunt şi eu.

La aceste vorbe Rada remase ca mută. începu a 
plânge, căci îşi aduse aminte de fiă-sa, şi în plânsă în
cepu a povesti.

— L ’am vădută pe Mateiu, — dise ea, dér mai 
multă nimică, căci era turburată şi voia oreşi-cum oa 
pe Maruţa sé o pregătescă pentru ceea ce vrea sé-i 
facă cunoscută. (Va urma.)
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Nr. 245. G A ZETA  TR A N S ILV A N IE I.
$vnraJfi U  bura* da Viena
din 16 Noemvre st. n. 1887.
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Rentă de aurii 5°/0 . . . 98 55 
Rentă de hârtiă 5% . . 99,40 
împrumutul« căilorfl ferate

ungare ...................... 149.25
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  9650 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de osttt ung.
(2-a emisiune) . . . . -----

Amortisarea datoriei căi* 
lor O ferate de ostO ung.
(3-a emisiune) . . . .  112 2§ 

Bonuri rurale ungare . . 104.75 
Bonuri cu cl. d6 sortare 1C4.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş ă ..........................  104.—
Bonuri cu cl. de sortare 104.— 
Bonuri rurale transilvane 104 25

Bonuri croato-slavone . . 104 25 
Despăgubire p. dijma de

vină ung................... ...  99.—
Imprumutulfi cu premiu

ung. ..........................  122 90
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122.80 
Renta de hărtiă austriacă 88.— 
Renta de arg. austr. . . 82.35 
Renta de aură austr. . . 11185 
Losurile din 1860 . . . 134.50 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................... 888 —
Act. băncel de credită ung. 285.25 
Act. băncel de credită austr.279.50 
Argintulti —. — GalbinI 

împărătesc! . . . . .  5.93 
Napolean-d’orl . . . .  9.92 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.50 
Londra 10 Livres sterlinge 125 25

Bursa de BucurescI.

Cota oficială dela 31 Octomvre st. v.
Cump.

Renta română (5°0). . . 9 3 i/2
Renta rom. amort. (5°/0) . . 96—

» convert. (6°/0) . . 9 i _  
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 34— 
Credit fonc. rural (7°/o) . . 105__

» »  (5%) * 91%
» urban (7°/0) . . 103—

* (6%) . . 96—
» (5°/0) • . 87V9

Banca naţională a României 500 Le i------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ____

« » » Naţională ____
Aurii contra bilete de bancă . . 14 .i/4 
Bancnote austriace contra aurO. . 2.03

1887.
vend.

94Va 
97— 
92— 
36— 

106— 
92 ̂  4 

104— 
97— 
887,

15.—
2.04

Cursulu pieţei BraşovO

din 17 Noemvre st. n. 1887. 

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.65
Argint românesc....................

Napoleon-d’o r î ........................

Lire turcescl............................

Im peria li................................

Galbeni....................................

Scrisurile fonc. »Albina* 6% .

» » » 5% .
Ruble RusescI 

Discontulü

8.55

9.91

• 11.23 

» 10.22

5.90

* 101.- 

» 98.— 
* 110.̂ -

7—10°/9 pe anü.

Anunţu de esarendare.
B u n u l ö c o m a s a t ü del a B u c e r d e a  g r  â n ó s ă (Buzás-Bo- 

csárd) aprópe, de Blaşiu, cu staţiune de cale ferată în Crăciunelă (Kará- 
esonfalva), care este proprietatea fondului Basilitanu din Blaşiu, constă- 
torü din circa 500 jugére locü arătoru şi grădini, 260 jugére fânaţil, 
împreună cu dreptula regalü de crîşmăritfl, se dă în  á r é n dă pe calea 
licitaţiunei publice pe periodulü de 6 (ş0se) ani íncepéndü din 1 Ianu
arie 1888, pănă în 1 Ianuarie 1894.

Licitaţiunea se va ţinâ în 15 Decemvre a. C. st. n. la 2 óre 
p. m. în cancelaria advocaturei archidiecesane.

D orito rii de a licita au a depune unu vadiu da 10% dela suma 
de esclamare de 6000 fi. V. a.

Pănă la începerea licitaţiunei se primescu şi oferte sigilate pro- 
vétjute cu vadiulü de 10°/0 în tru  atâta, încâtu. în acelea se va oferi o 
sumă, fixă, şi oferentele va declara că cunósce condiţiunile de licitaţiune 
şi le primesce.

T o t u  a t u n c i  se va e s a r e n d a  pe calea licitaţiunei publice pe 
periodulü de 6 (ş0se) ani, íncepéndü dela 1 Ianuarie 1888, şi Móra CU 
4 (patru) petri dela Petrisatu (Magy.-Peterfalva) alü cărei preţfi de 
esclamare este 2 5 0 0  î l .  ér vadiulü 250 fi. v. a.

Condiţiunile de licitaţiune se potü vedé în  cancelaiia subscrisului.
B l a ş i u ,  11 Noemvre 1887.

Ludovicü de Csato,
3—3 advocatü archidieces.

Sosirea şi plecarea trenurilorű $i postelorö în
I .  Plecarea tre n u rilo rű :

Trenulü
Trenulü

Trenulö
Trenulü

Trenulö
Trenulö

Trenulü
Trenulü

a) Dela 
*) »

»
d)  »
<>) v

a) Dela
b) y,
c) Din
dj „

X  Dela Braşovu la Peşta:
de pers6ne Nr. 307: 7 ore 20 de minute s6ra. 
mixtO Nr. 315: 4 6re 01 minută dimin6ţa.

2. Dela Braşovu la Bucuresoi:
acceleraţii Nr. 302: 5 6re 37 minute dimin6ţa. 
mixta Nr. 318: 1 6ră 55 minute după am6̂ I.

I I .  Sosirea tre n u rilo ru :
1. Dela Peşta la Braşovu:

de persone Nr. 308: 9 ore 46 minute înainte de arcrâdi. 
mixtil Nr. 316: 9 6re 52 minute s6ra.

2. Dela Buouresoi la Braşovu:
accelerata Nr. 301: 10 ore 12 minute sera. 
mixta Nr. 317: 2 6re 32 minute după ame<}I.

A. Plecarea posteloru:
BraşovO la Reşnovu-Zernescî-Branu: 12 6re 30 min. dui 

„ „ Z iz in u : 4 6re după am&ji.
,, în Secuime (S. Georgî): 1 oră 30 minute nâptea 
„ la Făgăraşu: 4 6re dimineţa.
„ la Săcele: 4 6re diminua.

B. Sosirea posteloru:
Reşnovii-Zernesci-Branu la BraşovO: 10 ore înainte da 
Zizinu  la BraşovO: 9 ore a. m.
Secuime la BraşovO: 6 dre s£ra,
Făgăraşu la BraşovO: 2 (5re diminua.
Săcele la BraşovO: 6 6re 30 minute sâra.

Mersulti trenuriloru
Valabilii dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P re d e a lfl-Bu d a p e sta  şi pe lin ia Te ln ştt-A ra d tt-Bn d a p e sta  a calei ferate orientale de stattl reg. nng.

I * r e d e a lt t - B i id a p e s ta B u d a p e s t a — P r e d e a l ù

T re n fi , T re n  1 T re n fi 
d® I accelerat jomnibus 

persone

Trenă  
omnibufe!

T re n ü  Tre n  
de pers. accelerat

BucurescI

Predealâ

Timiş ö

Braşovü

Feldióra
Apatia
Augustinű
Homorodü
Haşfaleu

Sighî ért
Elisabetopole
Mediaş»
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă
Teiu f̂t
Aiudtt
Vinţulâ de susö
Uióra
Cacerdea
Ghiristt
Apahida

Clttţiu 1
Nedeşdu
Ghirböu
Aghirişti
Stana
Huiedinfi
Ciuda
Bucia
F-ratca
Vadă
Mező-Telegd 
f  ugyi-Vásárhely 
Veneţia-Oră(}ii

/oi.

7 20
7 57
8 24 
847 
9.29
9 37 

10 53 
11.00 
1 1 3 4  
12.03 
12.26 
12.42
1.11
1.23
2.06
2.27
2.49
256
3.12
3.46
5.01
5.21

4.30

9.12
9.35

10.12
401 
4.47 
5 28

7.30
1.14

1.45

2.32

Oradia-mare
F. Ladiay
Szolnok
Iv d i- p u to

Viena

8.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

5.59 
6 49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56 

10.37
10.5911.16

11.37
12.16
12,33
1.51
2.i8
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 56

9.11 
9.16 

10.37 
12.20 
2.15|
—  I 2.15

T re n fi
de

persóne

10.50
1.33
4.24
10.05

8.00 —

Tre n ü
de

persóne

6 37 
6.53
7.14 
7.2v 
756 
8.18
8 58
9.15 
934
9 53 

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 
11.19
1.16 
3.29 
6.33

Viena 
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 

1 Oradea mare
Venţia-Orăcjii
Fudi-Oşorheiu
Teleagü
Vadü
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghárbéu
î'iedişu

Cluşin

Apahida
iihiriş
Cncerdea |

öióra
l’inţulă de susö 
Âiudă 
teiuşă 
jráciunelö 
Blaşfi 
Micăsasa 
iiopşa mie. 
iâediaşă 
Elisabetopole 
ilgişora 
«laşfaleu 
Homorod 
Augustinű 
âpatia 
îr eldióra

11.10
7.40 

11,05 
2 02 
4.12

2.—
4.05
5.47

T re n ü  i T re n fi 
de pers. de 

I persóne

Trenfi
omnibus

7.40
10.42

Braşovă
Tim işă

Predealâ

BucurescI

11.00
11.19
12.33
1.01
1.11
1.18
1.05
1.46 
2.25 
2.50 
3.03
3.35
4.01 
4.20 
4.55 
5.42
6.01 
7.27 
8.08
8.36 
9*06
9.46

7.11

7.33
8.04

8.58
9.28

10.31

2.02
4.78

618 
9.38 

12.02 
2.01 
2 08 
2 19 
2.41 
3.24 
3.47 
4.07
4.33 
5.15
5.33 
5.53

5.37 —

.— 1.55
6.20 2.53
6.47 —

11.30 3.28
— 9.35

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

6.C5
6.20
6.38

7.08 
7.36 
9.16 
9.53 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52 

1.34 
2.13 
2.46
3.31
4.32 
5.02
6.53
7.43
8.23
9.02
9.52

Teiuşft- I s ad A-Budap esta

T re n fi
omnibus

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţultt de josü 
Şibotă 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
PaulişO
Gyorok
Glogovaţfi
áradA

11.24
11.59
12.30 
1.01
1.32
2.32 
252 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

Tre’ifi 
de pers.

T re n fi de 
persóne

3.00
3.59
4.22
4.51
5.18

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

Szolnok

Budapesta
Viena

9.17 
2 32

6 15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10 27 
10.42 
10.58
11 25 
12.31
4,5Q
5.12

,
Budapesta- Aradft-Teiuşi,

T re n fi de 
persóne

8.20
6.05

Arad ă-,SsS2KtIş<(|rfâ

Tipografia ALEXI Braşovti. Hârtia din fabrica lui Martin Kópony, ZernescI

Tre nă
craeibu?

Arad A
Aradulü nou
Némeíh-Ságh
Vinga
Orczifaîva
Merczifaiva
Tfmlféra

5.48
6.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Tre n fi de 
persóne

Tre n u
m ix t

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Viena
Budapesta

3*dnok
AradA
Glogovaţfi
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski
Orăştiă
Şibot0
Vinţulâ de josü
Alba-Iulia
ITeiuşâL

11.10
8.20

11.20
11.35
4.30
4.43
507
5.19
5.41

Trenă 
de persóne

12.10
9.05

12.41
5.45

6 09 
6.28
7 25 

8 01 
8.34 
8.55 
9.19 
9.51

10.35
11.11
11,43
12,18
1236
1.29

IMOKik

6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12.-
12.29
12.46
1.41

£Unteria (Piski) Petroşenl

l ,îiEaiş6ra-Aff'ad&

Timlş6ra
Merczifalva
Orczifaîva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradft

T re n fi de 
persóne

Tre n fi de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

T re n fi
omnibus

5.00

lilmeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia 
Baniţa 
Pat roşe ni

T re n fi de 
persóne

Trenfi
omnlbu

Trend
mlit

4.11
5.1!
5.5Í

7.12

Petroşenl—Simeria (Piski)

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

Tre n fi 
de pers.

Trenfi
omnibus

TrenS
mlit

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31


